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RÉSULTATS ACADÉMIQUES ET CLASSEMENT, TOUTES SPECIALITÉS CONFONDUES
ACADEMIC RESULTS AND RANKING CONSIDERING ALL DISCIPLINES

Document à faire compléter par la(les) Faculté(s) ayant délivré le(s) diplôme(s), à dupliquer autant de fois que nécessaire, avant de le transformer en un seul document (format PDF). / Document to be completed by the Faculty/Faculties which awarded your degree(s), to duplicate as many times as necessary before converting into a single file (PDF format).
Si la Faculté n’est pas en mesure de délivrer ces informations, elle complètera les cases par “NA” (non applicable). / In case required information may not be disclosed by the Faculty, it should be mentioning “NA” (not applicable).

	Nom et prénom de la candidate ou du candidat / Full name of the applicant
	



	Cycle(s) précédant le doctorat 
Cycle before postgraduate
	# années effectives suivies pour obtenir le diplôme / # années théoriques prévues dans le cycle
#effective years for obtaining the degree / # years theoretically provided for in the degree cycle
Ex / e.g.: 5/4
	Mention ou % obtenu
Honours/classification or % obtained

	Master ou équivalent[footnoteRef:1] / Master or equivalent [1: 	Pour les candidates et candidats n’ayant pas encore terminé leur cursus, il y a lieu de joindre un relevé de notes des examens présentés dans le cadre du Master. / Applicants currently in pursuit of their degree must submit a copy of their Master degree transcript listing the exams taken and marks/grades awarded.] 

	
	

	Bachelier / Undergraduate
	
	

	Classement de la candidate ou du candidat concernant le diplôme de Master ou équivalent par rapport au nombre de candidat·e·s en fin de cycle / Master or equivalent ranking of the applicant out of the number of students to be graduated. 

	

	Mémoire de Master : mention ou % obtenu / Master’s thesis: Honours/classification or % obtained.

Pour les étudiant·e·s devant encore terminer le cycle, indiquez « en cours » / For students who have not finished yet, indicate “In progress”.

	



[bookmark: _Ref406592901]Date			Cachet de la Faculté[footnoteRef:2] / Seal of the Faculty2 [2: 	Ce document n’est pas valable sans le cachet de la Faculté. / The document is invalid if the seal of the Faculty is missing.] 
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